
Stakeholder Consultations
Consultations des parties prenantes

April 2026 Avril 2026

We are seeking input and advice from stakeholders to improve our proposed legislation. | Nous sollicitons les commentaires et conseils des parties prenantes pour améliorer notre projet de loi.



Background      Renseignements généraux

Over the past five years, a joint 
Committee of the Association of 
Registered Professional Foresters of NB 
(ARPFNB) and the NB Forest Technicians 
Association (NBFTA) have been working 
on an initiative to Regulate Professional 
Forestry Practitioners in New Brunswick.

Au cours des cinq dernières années, un 
comité conjoint de l'Association des 
forestiers agréés du N.-B.(AFANB) et de 
l’Association des techniciens forestier du 
N.-B.(ATFNB) a travaillé à une initiative 
visant à réglementer les praticiens en 
foresterie professionnelle au Nouveau-
Brunswick .



Why Regulate?  Pourquoi réglementer?

THE PROBLEM

Forestry services in NB are presently   
unregulated

Practitioners are not required to be 
registered, certified, or licensed

RTP WILL:
Improve public credibility and confidence 
in practitioners

Ensure practitioners are competent, 
ethical, and professional

Ensure complaints are professionally 
investigated and resolved

Require anyone practicing professional 
forestry to be licensed

LE PROBLÈME

Les services forestiers au N.-B. ne sont
pas réglementés actuellement

Les praticiens ne sont pas tenus d'être 
inscrits, certifiés ou agréés

LE RTP :

Améliorera la crédibilité et la confiance du 
public envers les praticiens

Veillera à ce que les praticiens soient 
compétents, éthiques et professionnels

Garantira que les plaintes sont examinées 
et résolues de manière professionnelle

Exigera que toute personne exerçant la 
foresterie professionnelle soit titulaire 
d'un permis



Public Interest  Intérêt public

Society demands more from our 
forests — more benefits, services, and 
competing values

Forestry and forest management is 
becoming more complex

More is expected from forestry 
practitioners

Practitioners need to continually 
improve knowledge, skills, and 
practices

We should hold practitioners 
accountable to be competent, 
professional, and ethical

La société exige davantage de nos 
forêts — plus d'avantages, de services 
et de valeurs concurrentes

La foresterie et la gestion des forêts
deviennent plus complexes

On attend davantage des praticiens
forestiers

Les praticiens doivent continuellement 
améliorer leurs connaissances, 
compétences et pratiques

Nous devons tenir les praticiens 
responsables d'être compétents, 
professionnels et éthiques



Progress to Date Progrès à ce jour

Draft Act to Incorporate the Association of NB
Forestry Professionals

Draft By-Laws for the new Association

Draft Code of Ethics
Draft Guiding Principles on activities and 
scope

Draft process for Restricted Licenses for 
experienced practitioners without 
accredited forestry degrees
Met with many stakeholder groups for input

Draft documents available at:

arpfnb.ca/regulating-the-profession.php

Projet de Loi constituant l'Association des 
professionnels de la foresterie du N.-B.
Projet de règlements administratifs pour 
la nouvelle association
Projet de code de déontologie
Projet de principes directeurs sur les 
activités et la portée
Projet de processus pour les permis 
restreints pour praticiens expérimentés 
sans diplôme forestier agréé

Rencontres avec de nombreux groupes de 
parties prenantes

Documents disponibles à :

arpfnb.ca/regulating-the-profession.php



Consultations Held

Consultations Held Consultations tenues



What Does Regulating Mean? Que signifie réglementer?

From Section 25 of the Draft Act:

No person shall practice professional 
forestry in New Brunswick, either 
privately or employed by another, 
unless licensed to practice under the 
provisions of the proposed new Act to 
Incorporate the Association of New 
Brunswick Forestry Professionals and its 
by-laws.

Tiré de l'article 25 du projet de loi :

Nul ne peut exercer la foresterie 
professionnelle au Nouveau-Brunswick, 
à titre privé ou en tant qu'employé 
d'autrui, à moins d'être titulaire d'un 
permis d'exercice en vertu des 
dispositions de la nouvelle Loi 
constituant l'Association des 
professionnels de la foresterie du 
Nouveau-Brunswick et de ses 
règlements administratifs.



Definition of Professional Forestry (1/2)                   Définition de la foresterie professionnelle (1/2)

The provision of services or undertakings which, because of their 

scope and implications respecting forests, forest lands, forest 

resources and forest ecosystems, require the specialized education, 

knowledge, training and experience of a licensed member, and 

includes

(a): designing, planning, directing or advising with respect to:

(i): the inventory, classification, appraisal, evaluation, and 

certification of forests and forest lands,

(ii): silviculture prescriptions and treatments of forest stands, 

including the harvesting of timber,

(iii): the location and approval of forest transportation systems, 

including forest roads,

(iv): conservation, reclamation, and renewal of forests and forest 

lands, and  (v): the protection of forests and forest lands.

La fourniture de services ou d’entreprises qui, en raison de leur 
portée et de leurs implications concernant les forêts, les terres 
forestières, les ressources forestières et les écosystèmes 
forestiers, exigent une éducation, des connaissances, une 
formation et de l’expérience spécialisées d’un membre agréé, 
notamment pour

(a) concevoir, planifier, diriger ou conseiller en ce qui concerne : 

(i) l’inventaire, la classification, l’appréciation, l’évaluation et la 
certification des forêts et des terres forestières ; 

(ii) les prescriptions sylvicoles et les traitements des 
peuplements forestiers, y compris la récolte du bois ; 

(iii) la localisation et l’approbation des systèmes de transport 
forestier, y compris les routes forestières ; 

(iv) la conservation, la remise en état et le renouvellement des 
forêts et des terres forestières, et  (v) la protection des forêts et 
des terres forestières.



Definition of Professional Forestry (2/2) Définition de la foresterie professionnelle (2/2)

b): the preparation, review, amendment and approval of 

forest management and operating plans and administration 

of forest lands;

(c): assessing the impact of planned activities on forests, 

forest lands and forest ecosystems;

(d): auditing, examining and verifying the results of planned 

activities on forests, forest lands and forest ecosystems;

(e); assessing, estimating and analyzing the capability of 

forests, forest lands, and forest ecosystems to yield a flow of 

timber;

(f); teaching professional forestry competencies at a college, 

technical institute, or university.

(b) préparer, examiner, modifier et approuver des plans 
d’aménagement et d’exploitation des forêts, et administrer 
des terres forestières ; 

(c) évaluer l’impact des activités prévues sur les forêts, les 
terres forestières et les écosystèmes forestiers ; 

(d) auditer, examiner et vérifier les résultats des activités 
planifiées sur les forêts, les terres forestières et les 
écosystèmes forestiers ; 

(e) évaluer, estimer et analyser la capacité des forêts, des 
terres forestières et des écosystèmes forestiers à produire du 
bois ; 

(f) enseigner des compétences professionnelles en foresterie 
dans un collège, un institut technique ou une université.

Draft Act — Section 1(1) definitions (continued) | Projet de loi — Article 1(1) définitions (suite)



Activities Affected

Any activity that is considered “professional forestry”.

Planning and implementation of any forest management or 

silviculture prescription must be directly overseen/ 

supervised/ monitored by a forestry professional who is 

licensed.

Any harvesting, forest road, or silviculture activity must be 

directly overseen/ supervised/ monitored by a forestry 

professional who is licensed.

Not permitted to abdicate or defer their professional work 
responsibilities (competency, ethics, integrity)

Toute activité considérée comme ‘foresterie 
professionnelle’ 

La planification et la mise en œuvre de toute prescription 
d’aménagement forestier ou de sylviculture doivent être 
directement supervisées/contrôlées/surveillées par un 
professionnel de la foresterie agréé

Toute activité de récolte, de voirie forestière ou de 
sylviculture doit être directement 
supervisée/contrôlée/surveillée par un professionnel de la 
foresterie agréé 

Pas autorisé à abdiquer ou à reporter ses responsabilités 
professionnelles (compétence, éthique, intégrité)



What RTP Will & Will Not Do Ce que le droit de pratique fera et 
ne fera pas

WILL NOT

Set new forest management standards or 
define best practices
Advocate or lobby for a particular forest 
Policy  (that is government responsibility)

Regulate forestry practices themselves

WILL

Regulate people who practice professional 
forestry
Require licensing for anyone practicing 
professional forestry
Ensure practitioners are competent and meet 
legal, ethical, professional standards

NE FERA PAS

Établir de nouvelles normes de gestion 
forestière ou définir des pratiques 
exemplaires
Faire du lobbying pour une politique 
forestière (c'est la responsabilité du 
gouvernement)
Réglementer les pratiques forestières

FERA

Réglementer les personnes qui exercent la
foresterie professionnelle
Exiger un permis pour quiconque exerce la 
foresterie professionnelle
S'assurer que les praticiens sont compétents 
et respectent les normes juridiques, 
éthiques et professionnelles

RTP regulates practitioners, not practices — Le RTP réglemente les praticiens, pas les pratiques



Limitations on Practice?  Limitations à la pratique?
Ensuring access while maintaining standards                                        Assurer l'accès tout en maintenant les normes

Intent is NOT to impose strict limitations on 
who can practice, but to ensure competence, 
ethics, integrity, and legal compliance

Exclusions provided for: activities on own 
lands, Indigenous rights, related professions 
(engineers, surveyors, agrologists)

Restricted Licenses available for practitioners 
without accredited forestry degrees who may 
not qualify for an Unrestricted License

L'intention N'EST PAS d'imposer des limitations 
strictes sur qui peut exercer, mais d'assurer la 
compétence, l'éthique, l'intégrité et la 
conformité juridique

Exclusions prévues pour : activités sur ses 
propres terres, droits autochtones, professions 
connexes (ingénieurs, arpenteurs, agronomes)

Permis restreints disponibles pour les 
praticiens sans diplôme forestier agréé qui ne 
répondent pas aux exigences d'un permis non 
restreint



Restricted License Permis restreint

Council may grant Restricted Licenses with or 
without conditions

Minimum 5 years forestry experience required 
(2 years current within last 5 years)

Two NBFP members must vouch for the applicant

Applicant must agree to abide by NBFP Code of Ethics

May be required to pass examination on local 
legislation

Generally restricted by aspect of forestry, geographic
area, and time duration

Multi-year licenses possible if member remains in 
good standing

Holders may use the title AFP Affiliated Forestry 
Practitioner

Le Conseil peut accorder des permis restreints avec ou
sans conditions
Minimum de 5 ans d'expérience en foresterie 
requis (2 ans récents au cours des 5 dernières 
années)

Deux membres du NBFP doivent se porter garants
du candidat

Le candidat doit accepter de respecter le code de 
déontologie du NBFP

Peut être tenu de réussir un examen sur la législation
locale

Généralement restreint par aspect de foresterie, 
zone géographique et durée

Permis pluriannuels possibles si le membre demeure
en règle

Les titulaires peuvent utiliser le titre de PFA Praticien
forestier affilié



Getting a Restricted License
should be quick and easy

The applicant makes a one-time application.

Restricted Licenses can be issued for up to ten years. 

Restricted Licenses will annually auto-renew provided
the Member remains in “Good Standing” (no legal 
infractions and annual fees are paid).

A Member may upgrade the conditions of his/her
Restricted License as his/her training, expertise and 
competencies develop. 

Un membre peut faire évoluer les conditions de son 
permis restreint à mesure que sa formation, son 
expertise et ses compétences se développent. 

A Restricted License will be expediently reviewed 
and approved within 10 business days.

Obtenir un permis restreint devrait 
être simple et rapide

Le demandeur effectue une seule demande

Les permis restreints peuvent être délivrés pour une 
durée pouvant aller jusqu'à dix ans

Les permis restreints seront renouvelés automa-
tiquement chaque année, à condition que le membre 
reste en « règle » (aucune infraction à la loi et 
paiement des cotisations annuelles).

Un permis restreint sera examiné dans les meilleurs 
délais et approuvé dans un délai de 10 jours ouvrables.



New Organization: NBFP   Nouvelle organisation : FPNB

As part of RTP, a new organization will be formed:

New Brunswick Forestry Professionals (NBFP)

We estimate more than 1,000 

forestry practitioners working in New 

Brunswick should be licensed by this 

new organization.

LICENSED PRACTITIONERS ACROSS NB

Dans le cadre de la loi, une nouvelle organisation sera

créée :

Professionnels de la foresterie du N.-B. (PFNB)

Nous estimons que plus de 1 000 

praticiens forestiers travaillant au 

Nouveau-Brunswick devraient être 

agréés par cette nouvelle 

organisation.

PRATICIENS AGRÉÉS À TRAVERS LE N.-B.

1,000+ 1 000+



Membership Types  Types d'adhésion

3 CATEGORIES OF MEMBERSHIP

1 Foresters

2 Technicians / Technologists

3 Affiliated Forestry Practitioners

4 CLASSES

Practicing Members

Candidate (In-Training) Members

Associate Members (non-resident, non-practicing, insuf. CFE)

Life (Retired) Members

3 CATÉGORIES D'ADHÉSION

1 Forestiers

2 Techniciens / Technologues

3 Praticiens forestiers affiliés

4 CLASSES

Membres praticiens

Membres candidats (en formation)

Membres associés (non-résidents, non praticiens, EFC insuf)

Membres à vie (retraités)



Licensing Costs  Coûts des permis

Unrestricted License

Unrestricted License Registrants: $325/yr

Restricted License Registrants (Affiliated Forestry 
Practitioner): $150 - $300/yr

Life (Retired) Members: $100/yr

Candidate (In-Training) Members: $150/yr

Associate Members: $200/yr

Increased costs to be covered by growing 
membership base.

Membres inscrits-permis non-restreint: 325 $/an 

Membres candidats (en formation) : 150 $/an 

Membres associés : 200 $/an

Membres à vie (retraités) : 100 $/an

Membre permis restreint (praticien forestier 
affilié) : 150 $ - 300 $/an

Les coûts accrus seront couverts par la croissance
du nombre de membres.

Temporary transitional rates offered for 
technicians/technologists of $150/yr.

Des tarifs transitoires temporaires de 150 $ par année
seront offerts aux techniciens/technologues



Benefits of Membership Avantages de l'adhésion

Legal requirement to be licensed by NBFP to 
practice professional forestry

Demonstrates leadership, professionalism, integrity, 
and commitment to the profession

Provides opportunities for training, networking, 
consulting with colleagues, and mentoring

Improved labour mobility opportunities

Obligation légale d'être agréé par le NBFP pour 
exercer la foresterie professionnelle

Démontre le leadership, le professionnalisme, 
l'intégrité et l'engagement envers la profession

Offre des possibilités de formation, de réseautage, 
de consultation avec des collègues et de mentorat

Meilleures possibilités de mobilité de la main-d'oeuvre



Enforcement    Application de la loi

Complaint-driven enforcement:

Complaints referred to the Complaints Committee

After investigation, may refer to the Hearing Committee

Hearing Committee may:
›Dismiss the complaint
›Reprimand the member
› Impose a fine
› Impose temporary or permanent practice limitations

Right to appeal to the Court of King's Bench 
of New Brunswick

Application fondée sur les plaintes :

Les plaintes sont transmises au comité des plaintes

Après enquête, le dossier peut être renvoyé au comité
d'audience

Le comité d'audience peut :
›Rejeter la plainte
›Réprimander le membre
› Imposer une amende
› Imposer des limitations temporaires ou permanentes à 

la pratique

Droit d'appel devant la Cour du Banc du Roi 
du Nouveau-Brunswick



Next Steps Prochaines étapes

Complete stakeholder consultations (Indigenous 
organizations, woodlot owners, contractors, 
licensees)

Revising Draft Act and By-Laws based on legal advice
to be clear and succinct

Administrative rules to be in By-Laws and Rules 
(readily revised when needed)

Making legislation consistent with other NB 
regulated professions

2026

2027

Terminer les consultations (organisations 
autochtones, propriétaires de boisés, 
entrepreneurs, titulaires de permis)

Révision du projet de loi et des règlements selon 
les conseils juridiques pour plus de clarté et de 
concision
Les règles administratives seront dans les 
règlements (facilement révisables au besoin)

Harmonisation de la législation avec celle des 
autres professions réglementées au N.-B.

We hope to get final approval of our proposed 

legislation from our ARPFNB and NBFTA 
membership in 2026

Proposed legislation package will be enacted

2026

2027

We hope to get final approval of our proposed 

legislation from our ARPFNB and NBFTA 
membership in 2026

Proposed legislation package will be enacted



Thank You | Merci

Your feedback and support for this important initiative is needed. | Vos commentaires et votre soutien pour cette initiative importante sont nécessaires.
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